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INTRODUCTION

A task of writing an autoblography by any individual is considered to be a
difficult one and it is no exception in the oase of my own life story., In fact,
I consider that it is doubly difficult in writing the story of my own life for
the simple reason that to date I ).:lved in two entirely different eﬁﬁrmﬁs.
having lived in a typioal oriental villapge of Japan until I became 16 years old,
and then adapting the life of occldent and living in America more than twenty five
yearse Looking back my past life's history I often thought of my life in terms of
gsome plants such as cherry trees being transplanted from the soil of a little
island country to the soil of continental Americas A s such plants n.lr;uys go
through a process of an error and trial before they can grow nol‘nlll;f in differcnt
soil and climate, my past life somewhat had been similar to that of error and trial
before I finally became adopbed to the life of the occidemt, I often wondered
myself that if I did not came to America to live, then what would have happened
to mo, Did I life in little village of Japan and ended my life as a typical
Japanese farmer or businesman whatever case may have been a.ooording to the oiroum=

stanges, without lmowing a thing about America and Ocoidental edvilization. These

gquestions from time to time occcupiled my mind in the form of imagination and, at
the same time, I could not help but be thankful for the oworhmiw which I had,
eoming to this country and being able to know moare about greater world., These
experiences of my past life, though interesting, make my autobiography rather a
complicated story of my life,
MY FAMILY IINEAGE

I was born as second son of Minokiohi Hikide (father) and Kilw Hikida (mother)
on January 28, 1899, in a little village called ISODA MURA, situated on the eastern

side of famous Biwa Lake and not far from a little town of HIKONE in the pre-

fecture of SHIGAs In tracing back my femily linesge or ancestry, as far as I can
remember or recollect, through the occasional conversation of my mother and grandmother




in my childhood ages, we are the descendents of Samuraiss The original Hikida,
perhaps, three to four generations ago, served as Samural under Ii Kamon No Kami,

a lord of Hikone Castles When my grandfather, Hansuke Hikida, being a third son,
branched out from original family line and established a home of his own, giving

up the title of Samurai or Shizolu, and becaocme Heimin or common people. My mother,
Kiki, was the only child of Hansuke Hikida (grandfather and Ito (grandmother) and

as it was the common practice of Japanese family organization, my father, Minokichi

Hikida was adapted as YOOSHI, He was fourth son of Shinpei Hikida of same village.
In other words, on my father's side, the family is also the descendents of original
Hikida family. My grandfather, on mother's side, was owner of fish market, while
my grandfather, in my father's side, was a farmer, My father, Minokichi Hikida,
at the age of 30, came to America as an immigrant while my grandfather, grande-
mother, mother, and my only brother, Shintaro, and myself remained home, The year
in which my father came to America is 1890, and I was only one year old.

MY CHILDHOOD AGE

At the age of 6, I first entered elementary school, called Isoda Sho Gaklko,
which was situated about two miles from ow hame in our village. Vhile it is
rather difficult to recollect same of the memories and incidents which took place
in my ohildhood ages, some of them which stand out still ih my memory ares first,
‘death of my grandfather, Hansuke Hikida, when I was 6 years old, Second, Russo=
Japanese War of 1904 and 19063 third, my first possession of watoch which was sent
from my father in America and ocoasional receipts of rare presents such as shoes,
raisins, and etes Fourth, days we spent on the beach of B:lnl.dnoihio'hm only
& short distance of less tl.an a block {rom owr home and many other plays such as
- chasing fireflys, catching grasshoppers in sumertime, as well as making Yulki Daruma,
a sn w doll, and throwing the snow ballss Thanks to the nearer location of our
home to the lake and mountains and rivers, added with heavy snow falls in the
winter, I was so able to enjoy my childhood days with the nature of the land and seas
The ethical teaching which I and my brother received from my mother and my grandmother




is one which I never can forget and which I am always thankful of, My father
being abroad, my mother and my grandmother always stressed upon us of our behaviors
They always told us that our father is in America and while he is absent the burden
of responsibility in care of the children is in their hands and they do not want
that any one of us to be oriticiszed by others. lNMother and grandmother were constant
watosh of our behavior, To a certain extent, I realisze at this age, I am so much
influenced by such careful attitude of them that I also am too careful about ethiocs
of the children, regardless of the advisability of being too attentive and careful,
Since my father lof't us when I was only one year old, my desire to join my father
was extremely strong in my younger days and this desire became added incentive

of my desire to acquire western civilization, I was often told many interesting

stories about America by those who returned from Amerioca, the living conditlions,

habits, and ”a‘;mm; of that peoples

At the end of regular six years, I was graduated from Isoda Elementary
School and following month I entered HIKONE Middle School, The study of wider field
of subjects such as English and history of foreign countries undoubtedly broadened
my view of the world, and the deeper I studied the subjects on occidental civilizae
tion the stronger my desire became toward fulfilling my vision of new land, When
I was 16 years old and at the finish of the winter semester of the 4th grade of
that school, I was notified from my father to prepare the jowrney to Americas
It was a greet joy for I have longed yeers and years to go to America and join
my father and pursue the study of western civilization, But, on the other hand,
when I finally made up my mind to take the Chiyo Maru from Yokohama on April 4, I
vias lm with extreome feeling of sadness in separating myself with my mother and
my mmr whose love to me was so noble and pure, Again and again I asked
myself whether such separation is possible for I felt as if I were pulled back by
e mysterious powers Though I had a burning desire to go to America I humbly asked
for their advice and both of them not only stopped my ambition but they encouraged
me o0 go ahead with my plan and begome & real man, For I was 16 years old, and I




da

was still a young boy, mother arranged for me to jouwrney with a man who also planned
t0 take the same ship to Americae March 28th is a day which will remain throughout
my life as a day of my memory, being my first step to new life and saddest day of
my life in the sense that it was a day when I left my mother and my grandmother for
& long journey from which I will not be able to return soon and be a life-long
partings All the preparations and arrangements for my jowrney to America were
completed and as 1t is Japanese custom, mother took me %o a shrine to offer my

prayer for future success of my life in the land of strange country, On the day

of my departure for America, relatives and friends all came to owr hame and helped
me as well as to bid me a goodbye. Friends and relatives accompanied me o the
station which was loocated about 4 miles from our village and gave me a fine send-
offs On the following day, I arrived in Yolkohama and stayed there three days
during which physical examination and passport inspections were made., On April 4,
aboard the S, Se Chiyo Maru, I left Japan for a long expected yet somewhat fearful
voyage to America. After 21 days of voyage, I finally landed at San Francisco
and there I was met by my father the first time in my lifes My first meeting with
my father was & peouliar one for it was with a sense of shyness rather than a joye
The day which I arrived was April 24, 1015, and that time in San Francisco there
was the Panama International Exposition to which my father took me for two complete
dayse Although I was a young man of 16 yearsy I had an opportunity of observing
the representations of western civilization through meny exhibits and I was greatly
impressed with progress achieved by human rages. Aftver a few days stay in Sen
Franeisdo, father took me to Fresno where ho farmed & little vineyard and there I
met my brother who came to America one year prior to my departures
MY EDUCATIONAL CAREER IN THE UNITED STATES

For my prinary cbjective in caming to America was to study the western eivile
ization, my first concern was selection of school which I wished to attend, and

then arrangement for my stay in a dormitory from which I might go to schools
Thanks to my father's pre-arrangement on these matters, I was able to start my




study in Linecoln Elementary School of Fresno in a few days, enrolling in the

special English class in charge of a tcacher whose name was Miss Rippe. The class
was composed of young foreigners who just arrived in the United States and who
needed special teaching in English as beginners. The class was more of intere
national in nature having students of all nationalities, such as Chinese, Russian,
German, Filipinos, Italian, and Japanese, The largest mumber of students of one
nationality was Japanese and it was due largely to the fact that during this
period a large number of reiuﬁ.ven of immigrants were admnitted to the United States
under the so-called Gentlemen's Agreement, For more than a year, I attended this
class and when I aocquired a fairly good knowledge of English, then I was promoted
to the 7th grades While I was attending this special class I had an opportunity
of knowing the students from other foreign countries and through my associations
with them I began to understand people of other countriess Once I became friend
of these people I was so impressed in my mind that no matter what race one belongs
to if individuals of different races can understandi each other, mentally and
spiritually, after all, we are the same human being., After more than twenty seven
years, as I write this autobiography, I feel so grateful that I had such fine
opportunity to mix with young people of other lands, especially when I first came
to America, and partioularly when my ideas and thoughts were in an early stage of
making and forming rather than at the stage of complete maturity.

As I have written in my previous report, it was common practice of Japanese
students to secure a job as so-called SCHOOL BOYs The usual arrangement was to stay
in American family as house boy doing such work as washing dishes and cleaning
house before-and after so ool hourss They were paid between three to four dollars
& month besides board and roome The primary purpose of this was to get acquainted
with American custom and habits The secwring the job of this kind was u-mlj.y
arranged through the intermediary of Japanese Christian churches which opened part
of their church building as a dormitory for young Japanese students of recent
arrival to Amerioca. It appeared to me that my father, prior to my arrival to this




country, had already arranged for me to stay in a dormitory of the Japanese
Congregational Church in Fresnoe Upon my moving into this dormitory from my
father's little ranch near Fresno, I was heartily weloomed by Reverend Tsuji, a
pastor of the church and student roomers of the dormitory. After staying more
than three months, I was sent %o one of the American families as a school boy
and thereafter I went to school from the family where I worked as house boy or

school boys During these years of 1915 to 1920, Japanese school boys of resent

arrivals with 1ittle knowledge of English language were very popular in American
families, and as I recollect, once there werse more than thirty of them employed in
American families in the olity of Fresnos How eager these Japanese young men were
in gecuring a part time job as school boy can be exemplified by one of my friends
who ocalled on iAmerican homes door to door asking if they are in need of a school
boye He, as being a recent arrival from Japan, hardly could speak 'nglish, so he
told me that he knocked each door sayimg that "Do you have school boy mouth."

The literal tranclation of MOUTH in Japanese in KUCHI which sometimes means a job,
Whether his English vas understood or not was never known, but after canvassing
for four days he finally landed a job and he stayed with that job for five years
in the same place as a school boys These school boys spent their spare time in
study of the English and in evening they all atbended night school which was opened
in the Japanese Congregational Churche As I have mentioned previously the church
and school and American homes were three integral parts of their early life in
America and I was one of those who benefitted so much fram these three sources for
my early training in the United Statess From church I received a teaching of
Christianity and, in 1918, I was baptizeds From school which I attended in Freeno
I received my preliminary education from which I later continued my study in high
school and university. From American family where I worked as a school boy I
received training in the art of making an ideal American home, From my first year
in an American school to the year of my graduation fram Fresno High School I worked
as a school boy and worked in farms as & farm laborer, in hospital as a dishwaher,




in fruit stands as sales clerk, in camnery as canners during every summer vacation
and earned enough money to sustain my year's expense in attending school.

During my three yaaru” of study in elementary school I have concentrated my
time and effort in study of the English language rather than other subjects such
as arithmetie or history for such subjeots were already taken up in elementary and
middle schools in Japans Study of different subjects in school first came to my
attention when I was second year in high schools From this time a real application
of my acquired English in study of other subjects began to funotion normally
although I had continued diffieculties in oral English expressing my thought as well
as hearing and digesting the lectures delivered by the toamcherse

VWhen one enters high school he must have fair knowledge of his interest as o
his life's occupation or his vocational preference, thus he must choose the course
of his study accordingly, When I entered high school I had some concern of vocae
tional problems To me 1t was much more serious problem than ordinary American
students for our vocational field was so limiteds From the time of my departure
for America my life's objective was to devote myself for better relationship of
America and Japan through whatever line of oceupation I may follows I had special
interest in study of foreign trade, perticularly in comnection with trade between
America and Japane Belng internationally inslined, so to speak without modesty,
I deoided to pursue the study in foreign trade and, therefore, I have followed the
study in this line, both in high school and university. Of course, my interest was

not limited only to this subjeot but I also had keen interest in social and educas

tional work and, accordingly, I took such courses as sociology and psychologys

Vie have been of'ten told by ocur teachers and read in our books that real
education of men both in high school and university ie not accomplished only
through books and lectures in class rooms but real education should be aceomplished
by the influence of the personality of the teacherss Realizing the importance of
this phase of our activity in schoole and university, through personal contect

with teachers and faculties, I was always in search of it both in high school and
university, It is my extreme regret that contrary %o my desire and efforts, while




I was in high school and university, I could not accomplish ite The fallure of it
can be explained in two ways; first, while I was in high senocol my personal cone
tact with teachers was so limited because of language handicapy second, the
university which I attended was so large with more than ten thousand students
enrolled and, under such condition, I was not able %o establish contact with pro-
fessors as I would have been able to at smaller collegess The personal influence
which I received from two of my teachers in Fresmo High School during my attendance
for four years should not be overlookeds One is Major Leymel, who was the toasher
in history and instructor in R«0.T+Ce While I was a student of his class and while
I was one of his Re0.TeCs cadets, I was direet influence of his character which
stood out as courageous and of strong will power and righteousness, Wiss Bernard
who was our English teacher and class advisor certainly influenced my thought
with her fine qualification as a leader, her kindness and motherly love to her
-papils shall not be fargotten by use

It was June, 1922, that I was graduated from Fresno High School with reccumen=
dation to enter the University of Californime To enter the University was & greatest
adventure of my life when I considered my own situations I had no definite plan of
ralsing tuition and other expenses to carry on my four years' study. With econ-
omical depression of all the farmers in those days there was no indication whatso-
ever that my father would be able to help mes As a result of it, my outlook was very
darke Those who came to America about the same time and who attended schools with
me have given up their study and worked in different lines of employments In
spite of all these hardships, should I continue my study or should I give it up
and follow the sume footsteps of my friends in pursuit of work, was a puzzling quese
tion which I had to solve myselfs There was a Japanese pastor in the Congregational
Church by the name of Kumazo Fukushime from whom I received a great deal of
influence in religious teaching and by whom I was baptized as Christian, He advised
me to go ahead with my study, no matter how hard it may be, for ultimate victory
is not the money but the education which ome can have and with that education a man

really can contribute toward civilization of mankinds My mother who came to America,




& few years prior to the time of my graduation fram high school, also encouraged

me to continue my study in the universitys After serious oonsideration, I made up
my mind to continue my study and enrolled in Fresno State College instead of the
University of California in order that I might be able to save little expense in
several wayse A% the end of one year, my financial orisis reached its peak, During
that one year I of‘ten had to content myself with two meals aday of little cost such
8s noodles at one time and doughnuts and coffee at another time, In June of 1923,

I became so handicapped financially that, as a result, I decided to take leave of
absence for a period of one year during which I might work and save enough money

to finish three yoars of my study in the University of California, It was fortunate
enough that I was able to seoure a job without much difficulty in the Japanese newse
paper as a reporter and business-manager, temporarily. Through negotiation with

the head office of that pupor in San Prancisco, I was given allearound representative

of that paper in Fresno, with a salary of §126 a months In other words, I had to
deliver the paper in early moraning and look after the business in daytime and write
& story in the evenings It was the busiest experience I ever had in my life, As
this job was given to me for a period of six months, at the end of that period, I
was offered a job of tutor in one of the Japanese homes in Watsonville., On
February of the year 1924 I left Fresno for Vatsonville and took up that position
on the 13th of the same month with the agreement that I will work there only six
monthse The home for which I worked as tutor was that of Mr, Umasaburo Matsuda
whose wife just had passed away leaving seven children, It was my duty to look
after these children as well as to teach them English and Japanese language. It
was not very pleasant job for a young man of my age then. In completion of my
six months' work as tubor, I left Watsonville onAugust 13 of that year, and came to
Berkeley where I enrolled as a sophomore student at the University of California.
MY THREE YEARS IN UNIVERSITY

My three years in the University was more struggle than ever before. It was
a struggle of finanecing in one way and a struggle of study in another, As mentioned
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in a previous paragraph, the tuition and other expense in the University of California
was comparatively high, particularly being an alien student and due to language
difficulty, that is orally, it was very difficult for me to take notes of lectures.

In spite of these difficulties, I 8o happy that I was able to complete my

course of study in foreign trade in the regular three yearse While in the Univer-
sity I participated in student activities such as serving on cebinte of Student
TelleCohe} organizing and acting as first president of Japanese American Friendship
Soclety of University students; acting as superintendent of Japanese M. E. Sunday
School and officer of Japanese Students Club of University of Californiae During
these three years, while University was not in session, in summertime as well as

in wintertime, I have worked in stores &8 salesman or worked on ranch as farm
laborer, through which I was able to raise a sum of money for my tuition which I

was very much in need ofs Of all these difficulties, one which caused almost complete
mental destruction was the death of my mother on November 16, 1926 and a major

operation of my father in the same years Such misfortunes in my family in that

year of 1926 certainly upset my educational plan and once I almost gave up the
continuation of my study but, thanks to the encouragement and sacrifice of my only
brothery I again was able %o resume my studye In May of 1927 I was graduated frem
the University of California with a degree of bachelor of selence, majoring in
foreign trade of Gollege of Cammerces Upon graduation I did not feel that such
graduation from college and university is & completion of my educational career.
I often thought that a completion of college education is making a foundation for
further study and one should never cease to continue his educational program of
his future.
MY FIRST JOB AND TRIP T0O PERU, SOUTH AMERICA

To secure a position after graduation from colleges and universities had been
one of the most diffiocult problems which Japanese students had to meet in these
dayse Out of more than twenty f&f;/p:l;::nﬂ who graduated from the University of

California on May 1927, there was no one who was promised a position in any line
of work upon their graduations I do not know whether it was fortunate or unfartunate,




but six months prior to my gradusation from the University, I had been offered a
job by one of the Japanese importing and exporting firms in Lima, Peru. Such
arrangement was made through the courtesy of owr friend, Mr, Kametaro Mrishita, of San
Francisco who was a representative of the Shisucln Tea Company of Japan and who was
a friend of owner of the said South American firme. In these years, a trade between
South America and the United States as well as Japan was regarded to be growing
trades Because of this general view, I accepted that position and upon graduation,
I was only awalting the instruction from the said firm in South America. Acoorde
ance with our preliminary agreement, the said firm wired me to depart immediately
upon my graduation fram the University. With all the preparations and arrange=
ments made, I finally left Los Angeles for Lima, Peru, on June 17, abroad the
steamship "BOKUYO MARU", After more than twenty-one days of voyage along the
central and South American soast, finally reached a port called Callao from where

I went to Limas Few days later I reported for duty and I was assigned to the cable
department of the firm. The oompany was engaged in import of silk goods from Japan
and export of Peruvian cotton and wool to Japan. There were more than one hundred
personnel employed for both wholesale and retail department of that firm.

Everything went on smoothly for a few months and I was beginning to like my
new job as well as life in Lima, but toward the end of November, 1927, the manager
of the said Kitsuteni Company had been stricken with malaria, and on the following

month, his life came to an end. Since the death of the manager, it appeared as
if there were uneasy situation existing in the daily function of the company's
buginess., The said Kitsutani Company, aside from their importing and exp orting
business, carried banking business with Japanese immigrants. Day after day,
Japanese depositors ceme to the banking department of the sald company and withe
drawals had been mades, Vhile I was in charge of cable department, appeal had
been wired to Japan time and againe This condition continued for more than two
months during which period further withdrawals of the deposit had been refused
through personal negotiations with Japanese depositors, In the early part of
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February, the company officially closed its doors and more than a hundred employees

had been thrown out of jobss I was one of those unfortunates, lhilp I was in Lima,
working in this company, I lived in the same house with Mre nmuni. the owner
of the firm and thereby I was in close contact with hime During theil period of
this hardship, Mr. Kutsutani of'ten told me the condition of his om;w and his
diffioult positions When the company closed its doors he was criticized severely
by the Japanese depositors and creditors for possible hiding of the wealthe He
confessed before a group of employees one time that he could not withstand such
eriticism and he wanted to end his life to show that he was not such & kind of man,
There have been several meetings of creditors and pressure had been put on Mre
Kitsutani o show that no illegal method had been employed in his company's
bankyuptey proceedings He oi‘hnm-sed that he was the victim of two other
pariners who left for Japan a few years prior to the fall of this company and told
us that some day he is go ng to show how olear he was as far ashis stand and position
in comnection with the bankruptoy of the campanye It was early morning of one '
late February, he was found in his own library room, his life ended by the stab of
a knife in his throats Several notes were left for his families who lived in Japane
Hils death was greatly mowrned by not only his friends but by all the Japanese in
Lima as woll as native Peruvians for he was active in oivic and community affairs
and considered to be an outstanding leader of the commmitys On the day of his
funeral ,Prosident Legula of Peru sent his seoretary to pay the tribute to this
late Japanese businessman and leader of Japanese community and on that day all
Lima people mourned, the Peruvian national flag above the federal building was
waving sadly at the half maste It was the saddest experience I ever had in my life.
It was only & period of less than seven to eight months during which I had witnessed
the most tragic piocture of businessman's life who once was regarded as SILK KING of
South Americas

After the death of Mre Kutsutana, whether I shall continue to remain in
South America, looking for another job, or go back to Anerica, was my immediate
probleme Many of my friends there persuaded me to aw.ﬂuro'. but since there was




no attractive position and my father requested me to return to California, I took
Reluyo Maru on March, 1928, and arrived in Los Angeles in the early part of April,
Thus my ambition as & fubure businessman of South Americe came to an ends I regret

very much that my first step in business life was a complete failure, but on the

other hand, I am thankful of the opportunity which I had in seeing South America
and witnessing and experiencing the tragic life of the business concern and its
owner, from which I was able %o gain many waluable lessonse

When I returned to California the immediate concern was the question of finde
ing a job which was still considered to be a diffioult task by any Japanese young
. man in those dayss For a period of two months I contacbed seversl importers and
exporters, and such organizations as the Japanese Chamber of Commerce and
Japanese Association of Amerioa which often acted as intermediary between prose
pective employers and employeess I also called upon our former professor, Drs
Henry Grady, who then was director of the San Francisco Chamber of Cammerce in
charge of Foreign Trade Department, My effort in looking for a job was in vain
and no longer could I wait for the opening without doing eny work, Then, a
certain publishing company called Lincoln Library was looking for a Japanese
salosman for solicitation of their published books among Japanese peoples Realize
ing the need of same way %o support myself until I ocould sedure a permanent job,
I applied for it and upon approval I began ealling on all the Japanese in northern
Californias I continued this work until January of 1989, during which time I sold
more than three hundred volues of books and earned sufficlent funds to support myself
for the next one years The experience which I gained through this work as a salesman
wag more to me than what I received in terms of moneye. lMoreover, the acquaintances
which I made through this campaipgn with the people of different localities was
another valuable retwrn which I was able to accomplish,

It was the first part of February, 1929, that I was offered a position of
secretaryship of the Japanese Association of Stoockton, California, The work of
the Japanese Association secretary is olassed as highly respective position, taking
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certain responsibility of the gemeral welfare of the cammmnity. He is regarded %o
be a leader of that communitys Its work is more of soeial and educatitmal type
among Japanese peoples Since the nature of the work of the association and line
of the study which I followed in the university differ so much that, at first, I

was not so confident as to my qualification for that position. After serious cone

sideration I accepted the offer with a hope that I might be able %o serve the pecple
as well as to lead the people and commmity toward better American campaign, and
also o promote better and friendly relations between the Americans and Japaneses
On February 20 I took up this position, the executive secretarys ‘

During five years and six months when I acted ag secretary of this organe-
ization, I was very happy to realize that many things had been accomplished for
the commmity as a wholes Out of those, the following are the noteworthy achieve-
mentss 1, cooperative farm marketing; 2, organization of warious lines of
business into cooperatives such as hotel owners, dry cleaners; 8, cooperation of
Japanese community toward civic and state and federal agencys 4, establisiment of
better relationship between Americen and Japansse in that city; 6, social educa=
tion of Japanese people through lestures and publicationse

Thile I was serving as secretary and living in Stockbton, the greatest achievee
ment was made as far as my own lifels story is concerneds They are to be remembered
by following generations of my femily a8 & history of the family for years and yeers
to follows On September, 1950, I was married with Sadako Pujii, eldest daugheter
of Yonekichi Fujii (father) and Nui Fujii (mother) of Waluu Grove, Californias
Sadalo was born in Sacramento in 1908, and at the age of four, she was sent to
Japan where she was raised under the mormgmxmotw. After graduating
from Yanai Girls High School, she returned to Californiu and reunited with her
parent and her only sister, Ayako Fujiie On July 7th, 1951, & daughter, Eleanor
Yoko, was born to us and on October 7, 1933, second daughter, Keilko was borne
Fram the day of our marriage until this day the family has been so fortunate not
having any serious ill nor amy misfortune but always have been blessed with health,
happiness and harmony.




SECOND ADVENTURE OF MY LIFE

In December, 1933, a deep water project of Port Stockbon was completed, and
the following month two Japanese ships entered into this port and loaded e cargo
of dry fruits and scrap iron and left for Japan. Being the first visit of a
Japanese ship to Stookton, a warm weloome was extended to the orew of the ships
by both American and Japanese residents of that oity. I have taken very active
part in the said woloome ceremony and banquets. The prospect of trade beotween
Japan and Port Stockton was considered to be very bright by the fact that cotten
grom in central California was an attractive cammodity for Japan and not only
cotton but dried fruits and sorap iron were plentiful in this region of California.
On April of 1934, Port and City of Stookton became so much interested in estabe
lishing a shipping relation with Japan that she made constant offers to the Japanese
shipping lines to call on Port of Stockton. The steamship companies such as Daido
and Ke Line, in turn, were very much interested in ealling at Stookton. As a
result of this development, the officials of Port and City of Stockton and
Chamber of Commerce were very much for materialization of this epochemaking re=
lation with Japans

It was in the early part of April, through a friend of mine, I have been
approached, asking whether I will be interested in representing Port of Stockton
in Japan, acting as publicity agent, or not, Since I was very much interested with
kind of the work, and realizing the great importance of the work from the stande
point of international relations, I immediately acocepted the offer. For more than
three months, through the arrangement of the Port of Stockton, I made an extensive
study of different industries of central California and gathered all information
on comnodities suited for export to Japan, such as raisins and other dried fruits,
wines, cotton, used farm implements, scrap iron, and others. My proposed trip to
Japan had been heartily backed up by not only the Japanese people of Stockton but
by the general public of the City of Stockton. After completing all the arrangements

and preparations, I departed from America on August 20th, from San Francisco aboard




the Me Se Chichibu Maru, and arrived in Yokohama on September 4. It was my first
visit to Japan in 19 years since I first left that country for America.

Upon arriving at Yokohama, I felt as though I came to strange land rather
than to my own native land end such feeling, I am quite certain, came to my mind
as a result of my long absence from Japan and my associations with American ideals
end customs and lifes Through the arrangement made by the U, S, Embassy and
Foreign Office of Japen, I appeared before several groups of shipping interests,
traders and press conferences, Not only appearing before groups of people and speake
ing to them on the Port of Stookton, but I also called upon stesmship lines and
importers and exporters of Tokyos I was received by every group with a great
intereste After having campaign of this kind for three months in Tokyo, I visited
and carried on similar campaipgns md made fine comnections in cities such as Nagoya,
Osaka, Kobes At the completion of this campaign, I spent two months in visiting
Korea, Manchuria, and my native villages On February, taking seme Chichibu Maru
from Yokohama, returned to the United Statess During my stay in Japan and while
I was absent from Stockton, Japanese ships called on that port and carried several
omﬁod:ltiu for Japans During the course of my publicity campaign in Japan several
exporters called on me asking for prospective market in America, among those were

fish meals for fertilizers, finished oé’e'bon goods, toys and vegetable oils, Upon

my return to the United States I have called on several firms in San Fransisco but

all of my efforts were in vain because of the fact that these canmodities were

mostly imported to this country through sush large and powerful firm as Mitsui
Company. However, s limited amount of merchandise have been negotiated for import.

As far as my publicity campaign in Japen was successful, but a certain handicap was
placed upon future development of shipping relations between the Part of Stoelcbon

and Japanese ports. The Pacific Shipping Conference, ineluding all the Japanese
shipping lines such as Daido u‘zd K Line, establishéd a ruling upon members prohibiting
the call of their ships to such minor ports as Alameda, Oakland and étocktom Coupled
with the constant threat of labor strikes, the prospect of further development
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In September, 1936, within six months of my retwrn to the United States, I departed
for Japan again, this time to establish a trade relation with a certain firm in
Tokyo, expecting to import a certain line of merchandise %o be sold at a retail
oriental store which I planned to operate in Stockton. Several commeetions were
established with importers and exporters in Tokyos Retwrning to the United States
in February of 1956, I immediately opened a retail oriental arts store in Stoclktbon
and continued to operate this store until March, 1938, Whether my business fore=
sight was short of because of the ill fortune of my business life, I em not able to
Judge, but the Sino Japanese war of 1957 was a damaging blow o all the stores carrye
ing Japanese goodss Even a boycott movement was initiated against Japanese goodss
The sales of owr store gradually decreased day by day. On March 1938 upon invita-
tion from the Japanese Association of San Franoisco to take up the secretaryship of
that organization, I accepted the position and leaving the store in the hands of
my wife, I moved to San Francisco,

MY POLICY AND PRINCIPLE AS SECRETARY OF ASSOCIATION

My prineiple and poliecy in carrying out the work of the Japanese Association
a8 a seorotary was the same as that of the Japanese Assoclation of Stocktons The
principle was to serve the members of the organization and residents of Japanese
comnunity in promoting generd welfare of that community, During my service as
executive secretary of that organisation, I emphasized especially the importance
of better American program among Japanese people through publications, leotures, and
other Americanization activitiess Prior to the outbreak of the war between Japan
and America on December 7, 1941, this program had been intensified through the
Japanese Association of America of which seoretaryship I held since July, 1988, The

national defense through farming had been put in effect in every Japanese community
of northern California through the member organizations of each locality, When
Hational Draf't Law became effective we cooperated with local draft boards in

registering the Japanese draftees and encouraging these young men as well as their
parents for their willingness to served in the armed forees of the United States.




In evory oity where our assoclations were located, through the efforts of these
organizations, farewell parties were given to the selected draftees to encourage
them to enlist and gave hearty send-off to them, Thmmninnqr-hpnmuyoung
men throughout California who volunteered and enlisted in the armed forces of the
United Statess The better American residents of alien Japanese and loyal American
citizens of Japanese parentage as well as promotion of better and friendly relations
were outstanding aims of my worke Alas, in spite of our continued effort and
sacrifice in promoting friendly relations of the two countsrles, tragedy of war
brought these two nationg of the Pacific into armed conflicts During a period of
less than four years as secretary of the Japanese Association of San Francisco, I
had beenplaced & responsibility of secretaryship of Japanese Association of Amerioca,
the central organization of all the associations in northern Califoranis and also

a seoretaryship of Japanese Commitbtee for Golden Gate International Exposition,

The family whioh remained in Stockton when I left that oity closed our store and
moved to San Francisco in April, 1941,

QUTBREAK OF JAPANESE AMERICAN WAR AND DETENTION OF LIFE

On December 7, 1941, the day when Pearl Harbor was attacked, I was apprehended
by an agent of the Federal Bureau of Investigation as one of the dangerous enemy
aliens, Detained 10 days in the San Francisco Immigration Headquarters, then, on
December 17, sent to Alien Detention Camp at Fort Missoula, Montana, As I have
touched upon in the previous paragraphy I put my heart and life to the program of
better and loyal Americans of Japanese extraction, partiocularly, when Uncle Sam
was calling the men, In acknowledging the service and cooperation I was appointed
as one of the committee on Local Draft Board Nos 96, San Francisco, by Governor Olson.
Yet, when war broke out, I was taken into custody by FeBeIs with handeuffs oratohed

to my both hands, ItmmmmuosmotwmohliﬂmImltmokwith
sudden feeling of sorrow and darknesse The guestion immediately flashed in my mind
was “AM I JAPANESE OR AMERICAN?" I felt aa if I were thrum into the hell of devils,

my hand and feet binded by some force of oppressione Living more than twenty five
years in America, I was always proud of being & good Americen but when I was apprehended




by FeBel, and put into the cell, I could not help but question myself, "AM I STILL
JAPANESE?" When I realize that thousands of Japanese were put into this same
condition, either by detention or by intermment or by forced evacuation, they must
have asked the same question == "WHAT AM I? IF I GO TO JAPAN, PEOPIE THERE SAY YOU
ARE AMERICAN BY VIRTUE OF LONG RESIDENT AND WHEN I AM IN AMERICA, PEOPLE HERE SAY
THAT YOU ARE A JAPs" The Japanese who are now living in Americe are most unfortunate
group of peoples "IS DEMOCRACY EXIST IN AMERICA?" is the question I am quite certain
will follow in the mind >f every Japaness, Since July, 1041, and until outbreak of
wer, agents of FeBl. were constant visitors of owr office and I have given them
every cooperations During the course of our conversation, I have always expressed
my confidence in our people in the United States that there is no fifth colum nor
sabobages of any kind and I still hold that confidence in my people of American

residences I firmly believe thntmtmasingh“otubohgemm

found among Japanese people in the United States since the outbreak of the war or
prior to the war, yet our people are considered as most dangeroue enemy allens of
any axis nations As a result of such suspicion in the minds of Americans, mass
apprehension of males and forced evecuation of all the Japansse from the Pacific
Coast has been mades I8 such & novement as that a result of purely militaristic
polioy or ceused by certain influence based upon racial prejudice is the guestion
to be studied by the political and social students of the worlde
Fram December 19, 1941, to August 11, 1943, I was detained in Fort iissoula,
~ Montena, during which I endeavored to pramote the spirit of cooperation among detainees,
which I am very :uro that spirit helped to oreate better understanding between
aduinistration and the detaineess Acting as spokesman of the Japanese detainees
in said unp. I am so grateful th;t & fine spirit of goodwlill existed smong detainees
and Caucasian officerse On August 11, upon parole, came to this relocation centers
Sumn.ng up the story of my life, I can say that my life to this day cean be
divided into two major parts, namely, my life in Japan and my life in Americas
The latter can be divided into two parts, that of educational career and business
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careers Although my educational career was more of a struggle in many ways,; I feel
that I was fortunate in carrying through the University, In my business career,
both of my attempts had ended in failure while as secretary of & social and educae
tional organization, I feel that I was able to accomplish a great deals Both in

my educational and business career I have encouniered with many hardships because
of which have arisen from language difficulty and racial prejudices but such sete
back is not my own problem but it is general among otherse In ending this brief
and inoomplete history of my lifes I pay my respeot and gratitude to the educational
institutions whioh I atltended and to the teachers and facultles of the institutions

as well as to many of my friends mmtmwhohawcomdlymdmnlym

theiyr hands to this little oriental who came to America in search of western
civilizations Nay God bless so that peace come to this world and once again may
I serve toward better understanding of people of all the worlds




